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Guarde estas importantes instruções de segurança
•	 Leia e siga estas instruções antes de usar os produtos Kodak. 

Siga sempre os procedimentos básicos de segurança.
•	 O uso de um acessório que não seja recomendado pela 

Kodak, como um adaptador AC, pode causar incêndio, 
choque elétrico ou lesões.

•	 Se usar este produto num avião, siga todas as instruções da 
companhia aérea.

ATENÇÃO: Não desmonte este produto; não há peças 
reparáveis pelo utilizador no interior. Encaminhe a 
assistência para pessoal qualificado.
AVISO: Não exponha este produto a líquidos, humidade 
ou temperaturas extremas. Os adaptadores de corrente 
alternada e carregadores de baterias Kodak destinam-
se apenas a uso em interiores. Outras instruções e 
restrições podem acompanhar o carregador de baterias 
e devem ser lidas e seguidas antes da utilização. A 
utilização de controlos, ajustes ou procedimentos 
diferentes dos aqui especificados pode resultar 
em exposição a choques e/ou perigos elétricos ou 
mecânicos.

Segurança e Manuseamento das Baterias
•	 �Use apenas baterias aprovadas para este produto para 

evitar risco de explosão ou incêndio.
•	 Mantenha as baterias fora do alcance das crianças.
•	 Não desmonte, instale ao contrário nem exponha as 

baterias a líquidos, humidade, fogo ou temperaturas 
extremas.

•	 Retire a bateria quando o produto estiver armazenado durante 
um período prolongado . No improvável caso de fluido da 
bateria vazar dentro do produto, contacte o seu representante 
local de Apoio ao Cliente da Kodak .

•	 No improvável caso de o líquido da bateria entrar em contacto 
com sua pele, lave imediatamente com água e contacte o 
seu profissional de saúde local. Para informações adicionais 
relacionadas com saúde, contacte o seu representante local 
de Apoio ao Cliente da Kodak.

•	 Se os contactos da bateria tocarem em objetos metálicos, a 
bateria pode fazer curto-circuito, descarregar energia, aquecer 
ou vazar.

•	 Por favor, descarte o equipamento eletrónico usado 
(WEEE) e as baterias nos pontos de recolha designados 
para reciclagem. A Kodak incentiva os clientes a proteger 
a saúde humana e o ambiente, aproveitando quaisquer 
programas locais de WEEE e reciclagem de baterias. 
Para mais informações, contacte o seu serviço local de 
eliminação de resíduos domésticos.

ATENÇÃO: Ao remover baterias, deixe-as arrefecer 
primeiro; as baterias podem estar quentes.

	Para mais informações, ou para contactar o seu 			 
	representante local de Apoio ao Cliente da Kodak, aceda a: 
	www.kodak.com/go/super8

Segurança e Manuseamento 
de Baterias

Leia e observe os seguintes avisos e precauções para 
garantir o uso correto e seguro das baterias de iões de lítio. 

Perigo!
•	 Não mergulhe a bateria em água nem a deixe molhar-se.
•	 Não use nem armazene a bateria perto de fontes de calor, 

como fogo ou aquecedor.
•	 Não use carregadores além dos recomendados.
•	 Não inverta os terminais positivo (+) e negativo (-).
•	 Não ligue a bateria diretamente às tomadas de parede ou  às 

tomadas de isqueiros do carro.
•	 Não coloque a bateria numa fogueira nem aplique calor direto.
•	 Não provoque curto-circuito na bateria ligando fios ou outros 

objetos metálicos aos terminais positivo (+) e negativo (-).
•	 Não perfure a caixa da bateria com um prego ou outro objeto 

cortante, não a abra com um martelo nem a pise.
•	 Não agrida, atire ou sujeite a bateria a choques físicos severos .
•	 Não solde diretamente os terminais da bateria.
•	 Não tente desmontar ou modificar a bateria de forma alguma.
•	 Não coloque a bateria num micro-ondas ou recipiente 

pressurizado 
•	 Não use a bateria em combinação com pilhas primárias (como 

baterias de célula seca) ou baterias de capacidade, tipo ou 
marca diferente.

•	 Não use a bateria se esta exalar um odor, gerar calor, 
descolorir-se ou deformar-se, ou se parecer anormal de 
alguma forma. Se a bateria estiver a ser usada ou a ser 
recarregada, remova-a imediatamente do dispositivo ou 
carregador e interrompa o uso.

Atenção!
•	 Não use nem guarde a bateria em locais expostos a calor 

extremo, como debaixo de uma janela de um carro sob luz 
solar direta num dia quente. Caso contrário, a bateria pode 
ficar sobreaquecida. Isto também pode reduzir o desempenho 
da bateria e/ou encurtar a sua vida útil.

•	 Se a bateria vazar e o eletrólito entrar nos olhos, não os 
esfregue. Em vez disso, enxague-os com água corrente limpa 
e procure imediatamente assistência médica. Se deixado 
como está, o eletrólito pode causar lesão ocular.
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Garantia Limitada 

ESTA É UMA GARANTIA LIMITADA PARA A CÂMARA KODAK 
SUPER 8 (“Produto”). ESTA GARANTIA SÓ É VÁLIDA NO PAÍS DE 
VENDA DO PRODUTO. DEVE APRESENTAR ESTE FORMULÁRIO 
JUNTAMENTE COM PROVA VÁLIDA DE COMPRA E PROVA DE 
DATA DE COMPRA (FATURA DE VENDA) PARA OBTER O SERVIÇO 
DE GARANTIA.

Este produto da Eastman Kodak Company (“Kodak”) é garantido 
pela Kodak como livre de defeitos de material e fabrico durante 
um (1) ano a contar da data de compra ou utilização de um 
máximo de 100.000 fotogramas filmados, o que ocorrer 
primeiro.

Durante este período de garantia, se o Produto for considerado 
defeituoso em material ou execução, a Kodak ou uma das suas 
unidades de reparação autorizadas irá, à sua discrição, reparar 
ou substituir este Produto sem custos, sujeito às condições, 
limitações e exclusões aqui estabelecidas. A opção de reparação 
ou substituição é a única obrigação da Kodak.

1.	 Esta garantia estende-se apenas ao comprador consumidor 
original e não é cedível nem transferível.

2.	 Esta garantia não se aplica a qualquer Produto que tenha sido 
sujeito a uso indevido, abuso, uso anormal, uso excessivo, 
negligência, alteração ou acidente, ou que tenha tido o seu 
número de série alterado ou removido.

3.	 Esta garantia não se aplica a quaisquer defeitos ou danos 
causados direta ou indiretamente por ou resultantes do 
uso não autorizado de peças, acessórios ou acessórios de 
substituição; serviço realizado por pessoal não autorizado 
ou por um centro de reparação não autorizado; não 
cumprimento das instruções dadas pela Kodak na operação, 
manutenção ou reembalagem; falha no uso de itens 
fornecidos pela Kodak (por exemplo, adaptadores, cabos); 
circunstâncias fora do controlo da Kodak ou alegações feitas 
após a duração desta garantia.

4.	 Esta garantia não se aplica às baterias e ao driver de software 
que acompanham este produto, filme ou revelação do filme.

5.	 O Serviço de Garantia está disponível apenas no país onde os 
Produtos foram originalmente adquiridos. O cliente pode ser 
obrigado a enviar os Produtos, a expensas do cliente, para a 
unidade de serviço autorizada dentro do país de compra.

6.	 O serviço de garantia incluirá mão de obra, ajustes 
necessários e peças de substituição. As peças de substituição 
podem ser remanufaturadas ou podem conter materiais 
remanufaturados. Se for necessário substituir todo o Produto, 
este pode ser substituído por um Produto recondicionado 
a critério exclusivo da Kodak e à sua opção. Produtos 
remanufaturados, peças e materiais são garantidos pelo 
restante período de garantia do Produto original ou por 60 
dias (até 16.438 fotogramas) após a data de reparação ou 
substituição, o que for mais longo.

Garantia

ESTA GARANTIA É FEITA EXPRESSAMENTE EM SUBSTITUIÇÃO 
DE TODAS AS OUTRAS GARANTIAS, EXPRESSAS OU 
IMPLÍCITAS, INCLUINDO, MAS NÃO SE LIMITANDO A QUALQUER 
COMERCIALIZAÇÃO IMPLÍCITA DE GARANTIAS
OU ADEQUAÇÃO PARA UM PROPÓSITO ESPECÍFICO E TODAS 
AS OUTRAS OBRIGAÇÕES DA EASTMAN KODAK COMPANY, 
NO ENTANTO, PREVÊEM QUE, SE A RENÚNCIA DAS GARANTIAS 
IMPLÍCITAS FOR EFICAZ AO ABRIGO DA LEI APLICÁVEL, 
A DURAÇÃO DE QUAISQUER GARANTIAS IMPLÍCITAS 
DECORRENTES DA APLICAÇÃO DA LEI SERÁ LIMITADA AO 
MENOR DE UM (1) ANO A CONTAR DA DATA DE COMPRA OU 
100.000 FOTOGRAMAS FILMADOS OU O PERÍODO MAIS 
LONGO EXIGIDO PELA LEI APLICÁVEL.

A KODAK RENUNCIA A QUALQUER RESPONSABILIDADE 
POR DANOS ESPECIAIS, CONSEQUENCIAIS E INCIDENTAIS 
DECORRENTES OU RELACIONADOS COM A VENDA, COMPRA 
OU UTILIZAÇÃO DOS PRODUTOS, INDEPENDENTEMENTE 
DA CAUSA, QUALQUER VIOLAÇÃO DESTA GARANTIA OU 
QUALQUER OUTRA RECLAMAÇÃO RELATIVA A ESTE PRODUTO, 
INCLUINDO, MAS NÃO SE LIMITANDO A RECLAMAÇÕES 
DE NEGLIGÊNCIA, RESPONSABILIDADE OBJETIVA EM 
RESPONSABILIDADE CIVIL OU VIOLAÇÃO DE CONTRATO.

ALGUNS ESTADOS NÃO PERMITEM (A) LIMITAÇÕES QUANTO À 
DURAÇÃO DE UMA GARANTIA IMPLÍCITA OU (B) A EXCLUSÃO 
OU LIMITAÇÃO DE DANOS INCIDENTAIS OU CONSEQUENTES, 
PELO QUE AS LIMITAÇÕES OU EXCLUSÕES ACIMA PODEM 
NÃO SE APLICAR A SI. ESTA GARANTIA DÁ-LHE DIREITOS LEGAIS 
ESPECÍFICOS E PODE TER OUTROS DIREITOS QUE VARIAM DE 
ESTADO PARA ESTADO OU DE JURISDIÇÃO.

Para obter o cumprimento das obrigações de garantia, o 
comprador original deve devolver o Produto juntamente com 
prova de compra e comprovativo da data de compra (fatura 
de venda), seja pessoalmente ou endereçada ao centro de 
reparação autorizado da Kodak. Antes de enviar a câmara para 
manutenção, o proprietário da câmara terá de comunicar com 
um representante de serviço Kodak que irá resolver problemas e 
determinar se a reparação é ou não obrigatória. O representante 
do serviço fornecerá instruções e orientações perante tal 
determinação.

Ao devolver este produto para reparação ou substituição ao 
abrigo desta garantia, o comprador consumidor original deve 
pagar antecipadamente todos os custos de envio, transporte, 
seguro e entrega, e o produto deve ser entregue em embalagens 
e materiais de envio que ofereçam um grau adequado de 
proteção. A Kodak não se responsabilizará por quaisquer perdas 
ou danos ocorridos em relação à devolução deste produto.

ESTA GARANTIA SERÁ VÁLIDA APENAS PARA PRODUTOS 
AUTÊNTICOS VENDIDOS PELA KODAK E MANTIDOS POR UM 
CENTRO DE REPARAÇÃO AUTORIZADO.
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Aviso FCC
Este dispositivo cumpre a Parte 15 das Regras da FCC. O 
funcionamento está sujeito às seguintes duas condições: (1) 
este dispositivo não pode causar interferências prejudiciais e (2) 
este dispositivo deve aceitar qualquer interferência recebida, 
incluindo interferências que possam causar uma operação 
indesejada.

Este equipamento foi testado e considerado compatível com os 
limites para um dispositivo digital de Classe B, de acordo com 
a parte 15 das Regras da FCC. Estes limites foram concebidos 
para proporcionar uma proteção razoável contra interferências 
prejudiciais numa intalação residencial. Este equipamento gera, 
utiliza e pode irradiar energia de radiofrequência e, se não for 
instalado e utilizado de acordo com as instruções, pode causar 
interferências prejudiciais a comunicações por rádio. No entanto, 
não há garantia de que não ocorra interferência numa instalação 
específica. Se este equipamento causar interferência prejudicial 
à receção de rádio ou televisão , o que pode ser determinado 
desligando e ligando o equipamento, o utilizador é incentivado 
a tentar corrigir a interferência por uma ou mais das seguintes 
medidas:

•	 Reoriente ou realoque a antena recetora.

•	 Aumente a separação entre o equipamento e o recetor.

•	 Ligue o equipamento a uma tomada num circuito diferente 
daquele a que o recetor está ligado.

•	 Consulte o concessionário ou um técnico experiente em rádio/
TV para obter ajuda.

Não faça modificações ao equipamento. Se forem feitas 
tais modificações, poderá ser obrigado a deixar de operar o 
equipamento.

Aviso sobre Software de Código Aberto:
O software incorporado da Câmara Kodak Super 8 utiliza a 
biblioteca GStreamer, licenciada sob a LGPL, e a biblioteca 
QuickTime 5, licenciada sob a LGPL 2.1. Também utiliza WVGA, 
baterias e drivers USB distribuídos sob os termos da GPL v3. 
Para mais informações, contacte a Eastman Kodak Company, 
Atenção: General Advogado, 343 State Street, Rochester, NY 
14650, 1-585-724-4000.

Apenas para a União Europeia e o EEE (Noruega, Islândia e 
Liechtenstein)

Estes símbolos indicam que este produto não 
deve ser descartado juntamente com os resíduos 
domésticos, de acordo com a Diretiva WEEE 
(2012/19/UE), a Diretiva das Baterias (2006/66/CE) 
e/ou legislação nacional que implementa essas 
Diretivas.

Se um símbolo químico estiver impresso abaixo do símbolo 
mostrado acima, de acordo com a Diretiva das Baterias, isso 
indica que um metal pesado (Hg = Mercúrio, Cd = Cádmio, Pb 
= Chumbo) está presente nesta bateria ou acumulador numa 
concentração acima de um limiar aplicável especificado na 
Diretiva das Baterias.

Este produto deve ser entregue a um ponto de recolha 
designado, por exemplo, na entrega do produto velho na compra 
um novo produto semelhante ou num local autorizado de 
recolha para reciclagem de resíduos de equipamentos elétricos 
e eletrónicos (EEE) e baterias e acumuladores.

O manuseamento inadequado deste tipo de resíduos pode ter 
um possível impacto no ambiente e na saúde humana devido a 
substâncias potencialmente perigosas geralmente associadas 
aos EEE. A sua colaboração na correta eliminação deste produto 
contribuirá para a utilização eficaz dos recursos naturais.

Para mais informações sobre a reciclagem deste produto, por 
favor contacte a sua câmara municipal, a autoridade de resíduos, 
o programa aprovado ou o seu serviço de eliminação de resíduos 
domésticos, ou visite http://www.kodak.com/go/recycle.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
Eastman Kodak Company Rochester, NY EUA 14650

Aviso de Direitos de Autor 
A gravação não autorizada de materiais protegidos por direitos 
de autor pode infringir os direitos dos detentores dos direitos de 
autor e ser contrária às leis de direitos de autor.
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